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Fäce

sPRÁVA NEzAvlslÉno auoíľonn

Vlastnĺkom a Štatutárnym orgánom ZGC Fund l.' s'r.o.

Správa z auditu účtovnej závierky

Názor

1. Uskutočnili sme audit účtovnej závierky spoločnosti ZGC Fund l.' s.r.o. (d'alej len,,Spoloinost"'), ktorá obsahuje
súvahu k 31. decembtu 2020, výkaz ziskov a strát za rok končiaci sa k uvedenému dátumu, a poznámky, ktoré
obsahujú súhrn významných účtovných zásad a účtovných metód.

2. Podl'a nášho názoru, priloŽená účtovná závierka poskytuje pravdivý a verný obraz o finančnej situácii Spoločnosti
k 31' decembru 2020 a výsledku jej hospodárenia za rok končiaci sa k uvedenému dátumu podl'a zákona
č.431l20o2 Z'z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov (d'alej len ,,zákon o účtovníctve")'

Základ pre názor

3. Audit sme vykonali podl'a medzinárodných audítorských Štandardov (lnternational Standards on Auditing' lSA).
Naša zodpovednost' podl'a týchto Štandardov je uvedená v odseku Zodpovednost' audítora za audit účtovnej
závierky' od Spoločnosti sme nezávislí podl'a ustanovení zákona č. 42312015 o štatutárnom audite a o zmene a
doplnení zákona č.431l2oo2Z. z. o účtovníctve vznení neskorších predpisov (d'alej len,,zákon oŠtatutárnom
audite") týkajÚcich sa etiky, vrátane Etického kódexu audítora, relevantných pre náŠ audit Účtovnej závierky a splnili
sme aj ostatné poŽiadavky týchto ustanovení týkajúcich sa etiky. Sme presvedčení, že audítorské dÔkazy, ktoré
sme získali, poskytujÚ dostatočný a vhodný základ pre náŠ názor.

Zodpovednost' štatutárneho orgán u za účtovnÚ závierku

4' Štatutárny orgán je zodpovedný za zostavenie tejto účtovnej závierky tak' aby poskytovala pravdivý a verný obraz
podl'a zákona o účtovníctve azatie interné kontroly, ktoré povaŽuje za potrebné na zostavenie účtovnej závierky,
ktorá neobsahuje významné nesprávnosti, či uŽ v dôsledku podvodu alebo chyby.
Pri zostavovaní účtovnej závierky je štatutárny orgán zodpovedný za zhodnotenie schopnosti Spo|očnosti
nepretrŽite pokračovat' vo svojej činnosti' za opísanĺe skutočnostĺ týkajúcich sa nepretrŽitého pokračovania
v činnosti, ak je to potrebné, azapouŽitie predpokladu nepretrŽitého pokračovania v činnosti v Účtovníctve' ibaŽe
by mal v Úmysle Spoločnost' zlikvidovat' alebo ukončit' jej činnost', alebo by nemal inú realistickú moŽnost' neŽ tak
urobiť.

Zodpoved nost' audítora za aud it Účtov nej záv ierky

5. NaŠou zodpovednost'ou je získat' primerané uistenie' či Účtovná závierka ako celok neobsahuje významné
nesprávnosti, či uŽ v dÔsledku podvodu alebo chyby, a vydať správu audítora, vrátane názoru. Prĺmerané uistenie
je uistenie vysokého stupňa, ale nie je zárukou toho, Že audit vykonaný podl'a medzinárodných audítorských
štandardov vŽdy odhalí významné nesprávnosti, ak také existujÚ. Nesprávnosti mÔŽu vzniknÚt'v dôsledku podvodu
alebo chyby azavýznamné sa povaŽujú vtedy, ak by sa dalo odÔvodnene očakávat', že jednotlivo alebo v súhrne
by mohli ovplyvnit'ekonomické rozhodnutia pouŽívatel'ov, uskutočnené na základe tejto účtovnej závierky.

6. V rámci auditu uskutočneného podl'a medzinárodných audítorských štandardov' počas celého auditu uplatňujeme
odborný úsudok a zachovávame profesionálny skepticizmus. okrem toho:

ldentifikujeme a posudzujeme riziká významnej nesprávnosti Účtovnej závierky, č| uŽ v dÔsledku podvodu
alebo chyby' navrhujeme a uskutočňujeme audítorské postupy reagujúce na tieto riziká a získavame
audÍtorské dÔkazy' ktoré sÚ dostatočné a vhodné na poskytnutie základu pre náš názor. Riziko neodhalenia
významnej nesprávnosti v dÔsledku podvodu je vyŠšie ako toto riziko v dÔsledku chyby, pretoŽe podvod
môŽe zahŕňať tajnú dohodu, falŠovanie, úmyselné vynechanie, nepravdivé vyhlásenie alebo obídenie
internej kontroly.
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oboznamujeme sa s internými kontrolami relevantnými pre audit, aby sme mohli navrhnút' audítorské
postupy vhodné za daných okolností, ale nie za účelom vyjadrenia názoru na efektĺvnost'interných kontrol
Spoločnosti.

Hodnotíme vhodnost' pouŽitých ÚČtovných zásad a účtovných metÓd a primeranost' účtovných odhadov
a uvedenie s nimi súvisiacich ĺnformácií' uskutočnené Štatutárnym orgánom'

Robíme záver o tom, či štatutárny orgán vhodne v účtovníctve pouŽíVa predpoklad nepretrŽitého
pokračovania v činnosti a na základe získaných audítorských dÔkazov záveĺ o tom, či existuje významná
neistota v súvislosti s udalost'ami alebo okolnost'ami, ktoré by mohli významne spochybnit' schopnost'
Spoločnosti nepretrŽite pokračovat' v činnosti. Ak dospejeme k záveru, že významná neistota existuje, sme
povinní upozornit' v naŠej správe audítora na súvisiace infoľmácie uvedené v účtovnej závierke alebo' ak
sú tieto informácie nedostatočné, modifikovat' náŠ názor' Naše závery vychádzajú z audítorských dôkazov
zĺskaných do dátumu vydania našej správy audítora' BudÚce udalosti alebo okolnosti vŠak mÔŽu spÔsobit''
Že Spoločnosť prestane pokračovat' V nepretrŽitej činnosti.

Hodnotíme celkovú prezentáciu' štruktÚru a obsah účtovnej závierky Vrátane informácií v nej uvedených,
ako aj to' či ÚČtovná závierka zachytáva uskutočnené transakcie a udalosti spÔsobom, ktorý vedie k ich
vernému zobrazeniu'

Správa k d'alším poŽiadavkám zákonov a iných pľávnych predpisov

Správa k informáciám, ktoré sa uvádzajú vo výročnej správe

7. Štatutárny orgán je zodpovedný za informácie uvedené vo výročnej správe, zostavenej podl'a poŽiadaviek zákona
o úČtovníctve. Náš vyŠŠie uvedený názor na Účtovnú závierku sa nevzt'ahuje na iné informácie vo výročnej správe.

V súvislosti s auditom účtovnej závierky je naŠou zodpovednost'ou oboznámenie sa s informáciami uvedenými vo
výročnej správe a posÚdenie, či tieto informácie nie sú vo významnom nesúlade s auditovanou Účtovnou závierkou
alebo našimi poznatkami' ktoré sme získali počas auditu účtovnej závierky, alebo sa inak zdajÚ byt'významne
nesprávne'

Výroinú správu sme ku dňu vydania správy audítora z auditu účtovnej závierky nemali k dispozícii'

Ked' získame výročnú správu, posúdime, či výročná správa Spoločnosti obsahuje informácie, ktorých uvedenie
vyŽaduje zákono účtovníctve, anazáklade prácvykonaných počas auditu účtovnej závierky, vyjadríme názor, či:

. informácie uvedené vo výroČnej správe zostavenej za rok2020 sú v súlade s Účtovnou závierkou zadaný
rok,

o Výročná správa obsahuje informácie podl'a zákona o účtovníctve.

okrem toho uvedieme, či sme zistiĺi významné nesprávnosti vo výročnej správe na základe našich poznatkov o
účtovnej jednotke a situácii v nej, ktoré sme získali počas auditu účtovnej závierky.

Bratislava, 5.3.2021

a

a

a

Ť/p
TPA AUDIT s.r.o.
Licencia SKAu č. 304

lng. lvan Paule, CA, FCCA
zodpovedný audítor
Licencia SKAu č. 847
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Ozn. PoLoŽKA
Bežné účtovné obdobie Predchá

dzajúce
účtovné
obdobie

Brutto Korekcia Netto

a b 1 2 3 4
X Aktíva X X X X

t. obežný majetok (súčet poloŽiek 1 až 9)

1 Peňažné prostriedky a ekvivalenty
peňažných prostriedkov

2. Vklady v bankách s výpovednou lehotou
kratšou ako 15 dní a termínované vklady
v bankách so splatnosťou do 14 dní

3. Pohl'adávky z obchodného styku voči
dlŽníkom,

a) s ktorými účtovná jednotka nie je
prepojená, ani s nimi nemá vzťah
podielovej Účasti

b) s ktorými je účtovná jednotka prepojená

c) s ktorými má účtovná jednotka vzt'ah
podielovej účasti

4. Cenné papiere na obchodovanie
5. Deriváty s aktívnym zostatkom z
a) Íinančných nástroiov
b) komodít
c) drahých kovov
6. Drahé kovy a komodity
7 Pohl'adávky z obrátených repoobchodov
a) voči bankám
b) voči iným podnikom

8. Majetok na predaj

a) dlhodobý Íinančný majetok
b) vlastné akcie a podiely
c) dlhodobý hmotný majetok a dlhodobý

nehmotný maietok
9. Náklady a príimy budúcich období
10 Daňové pohľadávky
ll. Neobežný majetok (súčet položiek 10

až24)
A. !nvestície (súčet položiek 'l0 aŽ '18)

ĺ1 Krátkodobé vklady v bankách
12 Krátkodobe dlhopisy
ĺ3. Krátkodobé Úvery
14. Dlhodobe vklady v bankách
15. Dlhodobé dlhopisy
16. Dlhodobé úvery
a) bežného typu
b) z Íinančného prenájmu nehnutel'ností
c) z Íinančného prenájmu iného majetku

2
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17 Prenajaté neh n utel'nosti
18. Akcie
19 Podielové listy
B Dlhodobý majetok (súčet položiek 19

a22)
1 710 471 1 710 471

20 Dlhodobý Íinančný maietok 1 710 471 1 710 471

a) podielv v prepoiených podnikoch

b) pohl'adávky voči prepojeným podnikom

c) podielové účasti 1 600 000 1 600 000
c).1 s podstatným vplyvom 1 400 000 1 400 000
c).2 ostatné 200 000 200 000

d) pohl'adávky voči podnikom, s ktorými má
Účtovná jednotka vzťah podielovej účasti

110 471 110 471

21 Nehmotný majetok
a) koncesie, patenty, licencie a podobné

práva

b) Goodwill
c) obstaranie nehmotného majetku
22 Hmotný majetok
a) neodpisovaný
a).1 pozemky
a).2 ostatný
b) odpisovaný
b).1 budovy
b).2 príslušenstvo, nástroje, prístroje a

vybavenie
c) obstaranie hmotného majetku
23 odloŽené daňové pohl'adávky

Aktíva spolu 1 710 471 1710 47'l

3
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Ozn. POLOZKA Bežné účtovné
obdobie

Predchádzajúce
účtovné obdobie

a b 1 2

X Pasíva X X

l. Záväzky (súčet položiek1 aŽ14) 70742
A. Krátkodobé záväzkY (súčet položiek 1 aŽ 8) 70742
1 Záväzky voči bankám splatné na požiadanie

2. Záväzky z obchodného styku 66 379
a) s ktorými účtovná jednotka nie je prepojená,

ani s nimi nemá vzťah podielovej Účasti 66 379

b) s ktorými je účtovná jednotka prepojená

c) s ktorými má Účtovná jednotka vzt'ah
podielovej účasti

3. ostatné krátkodobé záväzky voči bankám

a) z repoobchodov
b) ostatné krátkodobé
4. Záväzky z Íinančných nástrojov predaných na

krátko
5. Záväzky z drahých kovov a komodít

predaných na krátko
6. Deriváty s pasívnym zostatkom

a) Íinančných nástrojov

b) komodít

c) dľahých kovov

7 Krátkodobé záväzky z Úveĺov az
repoobchodov

a) z repoobchodov
b) ostatné krátkodobé Úvery

8. Výnosy a výdavky budúcich období 4 363
9. Splatná daň z príjmov

B Dlhodobé záväzky (súčet položiek 9 až 14)

ĺ0 Dlhodobé záväzky vočl
a) bankám
b) nebankovým veritel'om

1ĺ. Dlhodobé záväzky z emisie cenných papierov

12 Dlhodobé záväzky voči podnikom, s ktorými je
účtovná jednotka prepojená

13 Dlhodobé záväzky voči podnikom, v ktorých
má účtovná jednotka alebo ktoré majú na
účtovnei iednotke podielovú účasť

14. Rezervy
15. odložené daňové záv äzky
il. Vlastné imanie (sÚčet poloŽiek 16 až 21) 1 639 729
ĺ6 Základné imanie, z toho 75 750
a) upísané základné imanie 75 750 75 000

b) pohl'adávky voči spoločníkom (x) 75 000
17 Emisné ážio
18 Fondy z oceňovacích rozdielov x/(x)

19 Rezervné fondy 1 782326
a) zákonný rezervný Íond

4
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b) Íezervný Íond na vlastné akcie
c) iné rezervné Íondy 1 782 326
20. Nerozdelený zisk alebo neuhradená strata

z minulých rokov x/(x)

21. Zisk alebo strata bežného účtovného obdobia
x/(x)

218 347

Pasíva spolu 1 710 471

5
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VÝKAZ ztsKov A sTRÁT
v euľách

za12mesiacov roku 2020

SKISPS
0

^
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Ozn POLOZKA Bežné účtovné
obdobie

Bezprostredne
pľedchádzajúce
účtovné obdobie

a b 1 2

1 Výnosy z úrokov a podobné výnosy
't.1 Úroky a podobné výnosy
1.2.1 Výsledok zaistenia

1.3.t
b.

Zníženie h od n oty/zru š enie zníŽenia hodnoty
maietku

2 Výnosy z podielových listov
3 Výnosy z dividend aziných podielov na zisku
4.1c. Zisklstrata zrealizácie cenných papierov a

podielov
5./d. Zisklstrata zoperácií s devízami
6./e. Zisklstrata z derivátov
7./Í Zisklstrata z realizácie drahých kovov a

komodít
8./g. Zisklstrata z r ealizácie iného investičného

maietku
h Transakčné náklady, bankové odplaty a iné

odolatv a ooolatkv
t. Dane
I Hrubý zisk alebo stľata
j Ad m inistratívne náklady 224 455
j.1 personálne náklady
j.1.a mzdové a sociálne náklady
j.1.b ostatné personálne náklady
j.2. náklady na záväzky a na rezervy
j.3. odpisy
j.3.a odpisy hmotného majetku
j.3.b. odpisy nehmotného majetku
j.4. zníženie hod noty m aj etku
j.4.a zníženie hodnoty hmotného majetku
j.4.b zníženie hodnoty nehm otného m ajetku
j.5. odplaty za správu majetku 224 455
j.6. náklady na odplaty za služby depozitára
j.7 náklady na audit účtovnej závierky
j.8. ostatné prevádzkové náklady
9. ostatné prevádzkové výnosy
10 Výnosy z podielových účastí
10.1 v podnikoch do 20% ich základného imania

vrátane
10.2 v prepojených podnikoch
11 Výnosy z Úverov poskytnutých prepojeným

oodnikom
6 108

k. Náklady Íinancovania

l-\
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k.1.a
náklady na úroky neprepojeným podnikom

k.1.b
náklady na úroky prepojeným podnikom

k.2 zisky/straty zo zaistenia Úrokov
k.3 náklady na dane a popĺatky

I Daň z prímov
t.l splatná daň z príjmov

t.2 odložená daň z príjmov
Zisk alebo strata za Účtovné obdobie po
zdanení 218 347

7
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PoZNÁMKY
účtovnej závieľky zostavenej

k31,.12.2020
v euľách

A. Všeobecné infoľmácie o subjekte kolektívneho investovania s právnou subjektivitou

1' Alternatívny investičný fond:

ZGC Fund I.o s. ľ. o.

Staromestská'7830ĺ3
8l I 03 Bratislava

Alternatívny investičný fond ZGC Fund I., S. ľ. o. (ďalej len ,,Fond") bol založený v súlade

sustanoveniami zákona č. z03lz0|1 Z. z. Zákon okolektívnom investovaní aozmene adoplnení
niektoých zákonov v znení neskorších predpisov. Fond vznikol dňom}o.ĺ2.2019' kedy bol právoplatne

zapísaný do obchodného registľa Okľesného súdu Bratislava I. pod číslom l42395/B. V zmysle zmluvy
o investičnom fonde pľedpokladaná doba trvania Fonduje 10 rokov.

Fond vzniko|20.|2.z0I9 aje zapísaný vľegistri alternatívnych fondov, ktorý vedie Národná banka

Slovenska. Fondje subjektom kolektívneho investovania s právnou subjektivitou.

Predmet činnosti Fondu:
- poskytovanie úverov alebo pôžičiekzpeŕnžĺých zdrojov získaných výlučne bez veľejnej výzvy

a bez veľejnej ponuky majetkových hodnôt
- sprostredkovanie poskytovania úverov alebo pôžičiekzpeíaŽných zdrojov získaných výlučne

bez verejnej výzvy a bez verejnej ponuky majetkových hodnôt
- spľostredkovatel'ská činnosť v oblasti obchodu
- sprostredkovatel'skáčinnost'voblasti služieb
- administratívneslužby
- činnost' podnikatel'ských, organizačných a ekonomických poradcov

Fond je opľávnený investovat' do podnikov, ktoľé spĺĺa;ĺ definíciu malých podnikov podl'a pľílohy I
Nariadenia Komisie (EU) č. 65112014, zo \J. jína 2014, o vyhlásení uľčitých kategórií pomoci za

zlučitel'né s vnútoľným trhom podl'a článkov 107 a 108 zmluvy, v znení neskoľších predpisov naízemi
celej Slovenskej republiky.

2. Sprdvca alternatívneho investičného fondu

Správcovská spoločnosť, ktoľá spľavuje majetok fondu:

Zeľo Gľavity Capital s.ľ.o.
Staromestská 1830/3
811 03 Bratislava

Priama mateľská spoločnosť správcovskej spoločnosti: správcovskú spoločnosť vlastnia fyzické osoby
- Marek Zámečnft, MSc
- Ing.Michal Jablonka, PhD.
- Mgr.Roman Cmelík
- Martin Joakim Flood Hauge
- Roy Ramon

I
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Materská spoločnost' celej skupiny:

Slovak Investment Holding, a. s.
Grôsslingová 44
Bratislava 811 09

B. Použité účtovné zásady a účtovné metódy

1' Informócia k zostaveniu účtovnej zĺivierlq subjektu kolektívneho investovania

Účtovná závierkabola zostavená ako riadna účtovná závierka v súlade so zákonom č. 43112002 Z. z. o

účtovníctve v znení neskoľších predpisov a v súlade s opatrením č. MF/25835l2007-]4 v znení

neskorších pľedpisov, ktorým sa ustanovujú podľobnosti o usporiadaní a označovaní položiek účtovnej

závierky, obsahovom vymedzení týchto poloŽiek a rozsahu údajov určených z účtovnej závierky na

zverejnenie, o rámcovej účtovnej osnove a postupoch účtovania pľe podielové fondy, dôchodkové fondy

a doplnkové dôchodkové fondy v znení neskorších predpisov (d'alej ,,postupy účtovania pľe podielové

fondy"). Nové postupy účtovania pre podielové fondy nemajú žiaden vplyv na použité metódy azásady.

Nové postupy majú vplyv len na štľuktúru prezentácie poznámok. Hodnoty položiek účtovnej závierky

sú uvedené v celých EUR, pokial' nie je uvedené inak' Účtovn á závierka bola zostavená za obdobie od

0l.0l .z0z0 do 3I.12.2020 podl'a princípov časového rozlíšenia nákladov a výnosov a historických cien,

s výnimkou vybraných finančných nástrojov oceňovaných reálnou hodnotou, za predpokladu

nepretľžitého trvania činnosti podielového fondu (going concem). Usporiadanie a obsahové vymedzenie

položiek účtovnej závierky subjektu kolektívneho investovania s právnou subjektivitou je uvedené v
prílohe č. 7 opatrenia Ministeľstva financií Slovenskej republiky z 13. decembra2007 č. 25835/200'|-

J4 v zneníneskorších predpisov, ktoľým sa ustanovujú podrobnosti o uspoľiadaníaoznačovaní položiek
účtovnej závierky, obsahovom vymedzení týchto položiek a rozsahu údajov uľčených z účtovnej

závierky na zverejnenie, o rámcovej účtovej osnove a postupoch účtovania pre podielové fondy,

dôchodkové fondy a doplnkové dôchodkové fondy.

2. Účrcvné zdsady a účtovné metódy použité pri 7ostavení účtovnej zĺivierlq a popis
spôsobov oceňovania majetku a zóväzkov

Pohl'adávky

Pohl'adávky sa pri vzniku oceňujú ich menovitou hodnotou. Toto ocenenie sa v pľípade pochybných a

nevymo ži te l'ných poh l'ad áv ok znižuj e o opravné p oložky.

Peňažné prostriedky

Peťlažné prostriedky a ceniny sa oceňujú ich menovitou hodnotou.

Cudzia mena

Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene Sa pri vzniku prepočítavajú na euro ľeferenčným

výmenným kurzom uľčeným a vyhláseným Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou

Slovenska platným ku dňu pľedchádzajúcemu dňu uskutočnenia účtovného prípadu a v účtovnej

závierke platným ku dňu, ku ktorému sa zostavuje. Subjekt kolektívneho investovania v tomto účtovnom

období neúčtovala o majetku azáväzkoch vyjadľených v cudzej mene.

o
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Podielové účasti

Podielové účasti sa pri obstaraní ocenia reálnou hodnotu, ktorá sa určí metódou analýzy diskontovaných

peŕnžných tokov tejto spoločnosti. Hodnota podielu sa zistí z hodnoty obchodnej spoločnosti. Rozdiel
medzi ľeálnou hodnotou podielu pri jeho obstaľaní a výdavkami na obstaranie tohto podielu sa účtuje

ako výnos alebo náklad. Ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka sa podielové účasti

preceňujú na ľeálnu hodnotu cez výsledok hospodárenia.

Úroky. poplatkv a provízie

Úroky, poplatky aprovízie budú zaúčtované vo výkaze ziskov a strát do obdobia, s ktoým časovo a

vecne súvisia. V tomto časovom období účtovnájednotka o úľokoch neúčtovala.

Záväzky

Záväzky sa pľi ich vzniku oceňujú menovitou hodnotou. Záväzky sa pri ich prevzatí oceňujú

obstaľávacou cenou. Ak sa pri inventarizácii zistí, že suma závázkov je iná ako ich výška v účtovníctve,

uvedú sa záväzky v účtovníctve a v účtovnej závierke v tomto zistenom ocenení.

Úvery. pôžičky. investičné pohľadávky a finančné záväzky

Úveľ, pôžička alebo iná pohl'adávka, ktoľá je obstaraná na účel investovania majetku a finančný závazok
fondu obstaraný na účel financovania fondu sa oceňujú súčasnou hodnotou pľostľedníctvom metódy

umorovania hodnoty efektívnou úľokovou mierou.

Rezervy a opravné položky

Rezervy sí záväzky s neurčitým časovým vymedzením alebo výškou, tvoria sa na kľytie známychrizk
alebo strát z podnikania. oceňujú sa v očakávanej výške záväzku. Rezerva sa tvorí akje pravdepodobné,

že existuje záväzok alebo povinnosť, ktorá je výsledkom minulých udalostí, ktorá môže mat' neistú

výšku alebo splatnosť, pričom konkĺétny veľitel' alebo opľávnená osoba nemusia byť známe.

oceňovanie majetku, ktoľý sa neoceňuje ľeálnou hodnotou, sa v účtovnej závierke upravuje o

predpoklaĺlané zníženie jeho hoĺlnoty. Tvoria sa vo výške, ktorá zodpovedá riziku návľatnosti majetku.

Sub.|ekt kolektívneho investovania v uvedenom období orezervách a opravných položkách neúčtovala.

Tľansakčné náklady

Tľansakčnými nákladmi sú výdavky, ktoľé sú priamo spojené s obstaraním alebo s predajom finančného

majetku oceňovaného reálnou hodnotou a dľahých kovov a komodít.

Zdaťlovanie

Náklad na daň z príjmov sa počíta pomocou platnej daňovej sadzby z účtovného zisku upraveného o

trvalé alebo dočasne daňovo neuznatel'né náklady a nezdaňované výnosy.
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Účtovanie nákladov a výnosov

Náklady a výnosy Sa účtujú vždy do obdobia, s ktorým časovo a vecne súvisia. opravy chýb minulých

účtovných období sa účtujú na účty účtovnej triedy 5 - Kapitálové Ĺlčty azávierkové účty. Pri účtovaní
o operáciách s majetkom' prípadne so záväzkami, ktorými sú nákupy, predaje a iné prevody a ocenenia'

sa môže účtovať vyrovnávacím spôsobom. Zostatok predmetného účtu sa vo výkaze ziskov a strát
vykáže podl'a zostatku ako zisk alebo ako stľata. Prirastené výnosy z úrokov alebo pľiľastenénákIady z

úľokov sa účtujú na účtoch úrokových výnosov alebo úľokových nákladov slivzťažne na účty majetku,

ku ktoľému tieto úľokové výnosy alebo úrokové náklady prirástli.

a mov

Ak pohl'adávka, závázok' iný príjem alebo výdavok, ktoré menia vlastné imanie fondu, sú za
poskytovanie výkonu za určité obdobie a toto obdobie sa týka dvoch alebo viacerých období medzi

bezprostredne po sebe nasledujúcimi účtovnými závierkami alebo inými udalosťami ustanovenými

všeobecne záväznými právnymi pľedpismi alebo účtovnou politikou fondu, takáto pohl'adávka,

záväzok, iný príjem alebo výdavok sa pri svojom vzniku nevykážu síxzťažne ako náklad alebo výnos v
celej svojej hodnote, ale v primeranej časti ako súvahová položka časového ľozlíšenia' Pri účtovných
pľípadoch časového rozlíšenia je známy ich vecný obsah, ýška a obdobie, ktoľého sa týkajú.

3. InÍ'onnócia o poĺtž.ívaní usporiadacích účtov

Subjekt kolektívneho investovania nepoužíva uspoľiadacie účty.

4. Informócia o použití nových účtovných zdsad a metód ý porovnaní s predchádzajúcim
obdobím

Subjekt kolektívneho investovania vznikol 20.|2.2019. V predchádzajúcom kalendáľnom roku

nevznikli žiadne účtovné pľípady azásaďy, ktoré by mali podstatný vplyv na Zostavenie účtovnej

závierky.

5. Určenie dňa uskutočnenia účtovného prípadu

Dňom uskutočnenia účtovného pľípadu je najmä:

- deň výplaty alebo pľevzatia, alebo výplaty hotovosti.
- deň kúpy alebo predaja peňažných pľostriedkov v cudzej mene,
- deň vykonania platby, pľíp. inkasa Z účtu klienta,
- deň dohodnutia obchodu s cennými papiermi,
- deň, v ktorom dôjde k nadobudnutiu vlastníctva alebo zániku vlastníctva,
- v pľípade poskytnutia úveru deň, v ktoľom boli pripísanépeňažné prostriedky na účet dlžníka,
- deň, v ktorom dôjde k vzniku pohl'adávky azávázku, k ich zmene alebo zániku.

6' Stratégie a zósady zaist'ovania

Investičný Íond nepoužíva a nemôže v zmysl'e svojej investičnej stratégie používať inštrumenty

zaisťovania (hedging).
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7. Zĺisady a postupy identifikĺicie majetku so zníženou hodnotou

Spoločnosť na pľavidelnej ľočnej báze pľehodnocuje a identifikuje majetok so zníženou hodnotou

posúdením jeho schopnosti prinášať budúce ekonomické úžitky do spoločnosti v nasledujúcich

obdobiach.

8. Informĺicia o predpokladoch a východiskóch, z ktoých vychádzajú oceňovacie modely
a technilq pre určenie reólnej hodnoty

Investície do ciel'ových spoločností boli ocenené obstarávacími nákladmi a sú vykázané v reálnej
hodnote, ktorá zohl'adňuje posúdenie rizk vplývajúcich na znehodnotenie ciel'ových spoločností.
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C. Pľehl'ad o peňažných tokoch

SKISPS
5 2 7 6 B U 5 B 1 5 0 E 4 B2 I 2 1

Ozna-
cente

Pľehl'ad o peňažných tokoch BeŽné účtovné
obdobie

Bezprostľedne
predchádzajúce
účtovné obdobie

x PeňažnÝ tok z pľevádzkovei činnosti x x
1 Zvýšenielzníženie istín poskytnutých úverov a vkladov

(-/+)

2, Uhradené pohl'adávky za úľoky, odplaty a provízie (+)

--t Uhradené záväzky zodplát a pľovízií C)
4, Uhradené pohl'adávky za dividendy (+)

5 Uhradené pohl'adávky zapredané cenné papieľe, drahé
kow. komodity a nehnutel'nosti (+)

6. Uhľadené záväzky na zaplatenie kúpnej ceny cenných
papierov, drahých kovov, komodít a nehnutel'ností (-)

7 Uhradené pohl'adávky z deľivátov (+)

8 Uhľadené záväzky z derivátov (-)

9 Uhľadené pohl'adávky z obchodného styku (+)

10. Uhradené záväzky z obchodného styku () - 1-58 076

11 Uhľadené mzdy a iné sociálne nákladv (-)

12 Uhradené dane (-)

I. Cistý peňažný tokz prevádzkovej činnosti - 158 076

x Peňažný ĺok z investičnej činnosti x x
13. Uhradené závazky z obstaľania finančných investícií,

hmotného majetku a nehmotného majetku () - I 600 000

14 Uhradené pohl'adávky z predaja finančných investícií,
hmotného maietku a nehmotného majetku (+)

15 Uhradené pohl'adávky na podiely na zisku z finančných
investícií (+)

16 Zníženi e l zv'ŕšen i e poskytnutých úverov (+/-) - 100 000
II. Cistý peňažný tok z investičnei činnosti - I 700 000

x Peňažný tok z finančnej činnosti x X

11 Splatené upísané zákJadné imanie (+) 75 750
18 Splatené vklady do kapitálových fondov (+) 1782326
19 Uhradené záväzky na vrátenie splatenej časti podielov'

ktoľé neboli včas úplne splatené ()
z0 Uhľadené záväzky na vyplatenie zisku (-)

21 Zvýšenielznížeĺie priiatých úverov (+/-)

III. Čistý peňažný tok z finančnej činnosti I 858 076
Iv Účĺnot zmien vo výmenných kuľzoch na peňažné

pľostľiedkv v cudzei mene
v Čistý vzľast/pokles peňažných pľostľiedkov aich

ekúvalentov I.+II.+III.+IV.
VL Peňažné pľostľiedky a ich ekvivalenty na začiatku

účtovného obdobia
vII. Peňažné pľostľiedky a ich ekvivalenty na konci

účtovného obdobia VI.+V.
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D. Pľehl'ad o zmenách vo vlastnom imaní subjektu kolektívneho investovania s pľávnou
subjektivitou

E. Poznámky k položkám súvahy a k položkám výkazu ziskov a stľát

číslo
riadku

20.d). Pohl'adávky voči podnikom, v ktoých má
účtovná jednotka podielovú účasť podl'a
zostatkovei doby splatnosti

Bežné účtovné
obdobie

Bezprostredne
predchádzajúce
účtovné obdobie

1 Do iedného mesiaca
2. Do tľoch mesiacov
J. Do šiestich mesiacov
4. Do iedného roku IIO 471

Kľátkodobé snolu LÍ0 47I
5 Do dvoch rokov
6. Do piatich rokov
1 Nad päť ľokov

Dlhodobé spolu
Spolu ĺÍ0 47Í

F. Pľehl'ad o iných aktívach a iných pasívach (Podsúvaha)

Fond eviduje medzi inými aktívami vloŽený derivát vyplývajúci z konvertibilného úveru poskytnutého
v rámci investičnej činnosti Fondu. Uvedený derivát nie je možné spol'ahlivo oceniť' pľeto sa
neoddel'uje od hostitel'skej zmluvy.

SKISPS
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Ozn
a
cenle

Pľehl'ad o zmenách vo vlastnom imaní subjektu
kolektívneho investovania s právnou
subjektivitou

Bežné účtovné
obdobie

Bezpľostľedne
pľedchádzajúce
účtovné obdobie

I. Vlastné imanie na začiatku obdobia
a) Základné imanie (-/+) 75 750
a).1 Upísané podiely/prevody z iných zložiek vlastného

imania (+)
15 150

a).2 Pohl'adávky voči spoločníkom/členom (-/+) t5 750 -75150
a).3 Vlastné akcie/podiely (-/+)

a).4 Zníženie základného imania (-)

b) Ažiový fond (J+)

c) Fondy z precenenia (-/+)

d) Rezervné fondy (-/+) r 782 326

e) Nerozdelené
období C/+)

zisky/neuhradené Stľaty minulých

0 Učet ziskov a stľát -ztg 347

II. Nárast/pokles vlastného imania r 639 729

A. Ylastné imanie na konci obdobia (I. + II.) 1. 639129
a) počet podielov

b) hodnota jedného podielu
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G. ostatné poznámky

1. Úaoiu o yzt'ahoch so spria7nenými osobami'

2. Udalosti, ktoré nastali medzi dňom, ku ktorému sa pstavuje účtovná zóvierka a dňom
zo S t av e ni a účt ovnej zóvi e rlcy

Koncom ľoka 2019 sa v Číne začalšíriť nový dľuh vírusového ochoľenia, neskôr označený ako CoVID-
19 či Koľonavíľus, ktoľý sa následne počas pľvých mesiacov roka2020 rozšíril celosvetovo. Spoločnost'
nie je momentálne schopná plne posúdiť dôsledky rozšírenia Koronavíľusu na jej budúcu finančnú
pozíciu a prevádzkovú činnosť, avšak v závislosti od ďalšieho vývoja situácie, dopady môžu byť
negatívne a významné. Po skončení účtovného obdobia, zaktoté sa vyhotovuje táto účtovná závierka,
iné udalosti osobitného významu nenastali.

3. Návrh na rozdelenie výsledku hospodórenia

Návrhom na vyspoľiadanie výsledku hospodárenia za účtovné obdobie je preúčtovanie na účet

neuhĺadených strát minulých období.

4. Úaoie o úverovom riziku

Úveľové riziko zohl'adňuje riziko, že zmluvná stľana nedodľží svoje záväzky, v dôsledku čoho

investičný fond utľpí stratu. Investičný fond ľealizuje iba dva druhy platieb, akvizičné náklady na

investície do ciel'ových spoločností a platbu správcovského poplatku správcovskej spoločnosti, z čoho
jej nevyplývaŽiadte úveľové riziko. V súvislosti s akvizičnými nákladmi investičný fond ľealizuje buď
priamy kapitálový vstup do vlastného imania cie|'ových spoločností, s čím nie je spojené úverové ľiziko,
alebo poskytovaním konveľtibilných úverov konvertujúcich do podielu na vlastnom imaní ciel'ových
spoločností, s čím je spojené úverové riziko, iba ak neprebehne cielenákonverzia, ktorej podmienky sú

pľeddefinované v investičných zmluvách. Spoločnosť prijala zásadu, že bude obchodovať len s

dôveryhodnými zmluvnými stľanami, čím limituje riziko neplnenia zmluvných povinností.
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Císlo
riadku

a). Podiely spriaznených osôb na základom imaní
účtovnej jednotky ajej dcérskych úč. j.
a pridružených úč. i.

Bežné účtovné
obdobie

Bezpľostredne
predchádzajúce
účtovné obdobie

I Podiely na základnom imanĺ 75 750 7s'150
z. Podiely na základnom imaní dcérskvch úč. i
J. Podiely na základnom imaní pridružených úč. i

Čís1o
ľiadku

b). Finančné vzťahy so spriaznenými osobamĺ
Bežné účtovné
obdobie

Bezprostredne
predchádzajúce
účtovné obdobie

I Kľátkodobé pohl'adávky 75 7s0
z. Dlhodobé pohl'adávky

Kľátkodobé zánäzky 70 142
4. Dlhodobé záväzky
5 Uverové pľísl'ubY a nečerpané časti úverov
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5. Udaje o trhovom riziku

Trhové ľiziko sa často spája s globálnymi ekonomickými, politickými i sociálnymi javmi, ktoľé majú
bezprostredný dopad na hodnoty jednotlivých druhov aktív v majetku Fondu. Fond nie je vystavený
významnému tľhovému riziku, spoločnosti, do ktorých investoval si za|ožené na digitálnych
obchodných modeloch, preto aktuálna pandémia nemala na nich bezprostľedný vplyv.

6. ostatné druhy rizík

Menové riziko

Menové ľiziko spočíva V tom, že hodnota investície môže byť ovplyvnená Zmenou výmenných kuľzov
cuďzích mien. Fond aktuálne realizuje investície v EUR a nedrží žiadne aktíva v cudzej mene, preto
nepodlieha významnému menovému ľiziku.

Úľokové riziko

Úľokové riziko spočíva v negatívnom vplyve zmien úrokových sadzieb na finančnom trhu. Fond nemá
v aktívach žĺadny finančný majetok podliehajúci takémuto úrokovému ľiziku.

12.Nĺiklady účtovnej jednotlcy voči audítorovt za účtovné obdobie

Čĺsto
ľiadku

Náklady účtovnej jednotky voči audítoľovi za
účtovné obdobie

Bežné účtovné
obdobie

Bezprostredne
pľedchádzajúce
účtovné obdobie

1 overenie účtovnei závierky 2 600
2 Uisťovacie audítoľské služby

Súvisiace audítorské služby
4 Daňové poľadenstvo

5 ostatné audítorské služby
Spolu 2 600

SKISPS
5 2 7 6 I 0 5 I 2 1 2 1 1 5 0 E 4 I
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